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ว่า​กล่าว​ โองการ​โลก​บูชา​ผู้​บรรดา​ของ​งาน​การ​ภารกิจ​ใน​สลาย​สิ้น​การ​ถึง​กล่าว​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

16. أوُلئِكَ الذِنَ لَيْسَ لَهُمْ فِي الآْخِرةَِ إلاِ النارُ وَحَبطَِ مَا صَنَعُوا فِهَا وَبَاطِلٌ مَا كَانوُا يَعْمَلُونَ‏

: ​คําแปล

ไว้​ประกอบ​เขา​พวก​ที่​ สิ่ง​นรก​ไฟ​ นอกจาก​โลก​ปร​ใน​ใด​อัน​ตอบแทน​การ​รับ​ได้​ไม่​จะ​ที่​ชน​กลุ่ม​คือ​นั้น​เหล่า​ชน ​.16
ยี​เส​สูญ​จะ​ก็​กระทําไว้​ได้​เขา​พวก​ที่​ใด​อัน​ และ​สลาย​สูญ​จะ​โลก​บน

: ​บาย​คําอธิ

อาการ​เกิด​จน​เอง​ตัว​กับ​สม​เหมาะ​ไม่​ที่​หญ้า​กิน​ตัว​เผลอ​ที่​ สัตว์​ถึง​หมาย​เดิม​ศัพท์​ราก​ตาม​น ​ ฮัตตุ​คําว่า ​.1
มี​นั้น​ภายใน​ แต่​พลี​อ้วน​กับ​เหมือน​ภายนอก​ดู​เมื่อ​กล่าว​ดัง​ สัตว์​ไป​ย่อย​การ​ระบบ​เสีย​สูญ​ทําให้​ จน​ขึ้น​ท้อง

อยู่​แฝง​แอบ​ร้าย​โรค

ของ​ภายใน​ แต่์​ชน​โย​ประ​มี​กับ​เหมือน​ภายนอก​ดู​อย่าง​บาง​งาน​การ​เนื่องจาก​น ​เจ​ชัด​ถือว่า​นี้​เช่น​ตีความ​การ​ซึ่ง
ดี​สิ้น​สกปรก​มัน

ลลอฮฺ ดังั​กอ​จา​เหนือ​นอก​ ที่​อื่น​วัตถุประสงค์​มี​โดย​ใด​กระทําการ​เขา​พวก​ ถ้า​หลาย​ทั้ง​โลก​บูชา​พวก​บรรดา ​.2
การ​ นอกจาก​สิ้น​ทั้ง​ใด​อัน​ประโยชน์​รับ​ได้​ไม่​จะ​เขา​พวก​ปรโลก​ใน​ แต่​นี้​โลก​บน​ตอบแทน​การ​รับ​ได้​จะ​เขา​วก​ พ​นั้น

อีก​ไป​เสีย​สูญ​ยัง​เขา​พวก​ของ​งาน

หน้าที่​ปฏิบัติ​ได้​ไม่​ และ​เจ้า​พระ​เพื่อ​ใด​กระทําสิ่ง​มิได้​เขา​พวก​เนื่องจาก​โลก​หลง​ลุ่ม​ที่​ชน​ลุ่ม​บรรดาก ​.3
นรก​ไฟ​ใน​ลงโทษ​ถูก​ต้อง​จะ​เขา​วก​ พ​ แน่นอน​ตน​สําหรับ​สมควร​อัน

และ​ต้น​เริ่ม​ตั้งแต่​นับ​ โมฆะ​เขา​พวก​ของ​งาน​การ​เห็น​ให้​ชี้​บ่ง​อาจ​บางที​ต้น​ข้าง​โองการ​ฏิล ใน​ บา​คําว่า ​.4
ชีพ​คืน​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​ใน​เห็น​ได้​จะ​เขา​พวก​  แต่​สิ้น​ทั้ง​ใด​อัน​หมาย​ความ​ไม่มี

จะ​ฉัน​ของ​ประชาชาติ​นั้น​คืนชีพ​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​ ใน​ว่า​ (ซ็อล ฯ) กล่าว​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​จาก​บท​บาง​รายงาน ​.5
ความ​มี​ผู้​เป็น​หนึ่ง​ กลุ่ม​สิ้น​อัลลอฮฺทั้ง​ภักดี​เคารพ​ต่าง​เขา​พวก​ ซึ่ง​กัน​ด้วย​ 3 กลุ่ม​เป็น​ออก​แบ่ง



กลุ่ม​กับ​ตรัส​อัลลอฮฺ จะ​นั้น​เวลา​ ใน​โลก​หลง​ลุ่ม​ผู้​เป็น​กลุ่ม​อีก​ และ​อวด​โอ้​ผู้​เป็น​กลุ่ม​ อีก​ใจ​บริสุทธิ์
พวก​ของ​ วัตถุประสงค์​ว่า​ซิ​บอก​จง​เจ้า​วก​ พ​ว่า​ข้า​ของ​สูงส่ง​ความ​และ​เกียรติยศ​ด้วย​สาบาน​ ขอ​ว่า​โลก​หลง​ลุ่ม​ผู้

ได้​เจ้า​พวก​ที่​สิ่ง​ว่า​, อัลลอฮฺ ตรัส​โลก​เพื่อ​ทําไป​เรา​วก​ พ​ว่า​ตอบ​เขา​วก​ พ​อะไร​คือ​ข้า​ภักดี​การ​ใน​เจ้า
ไป​เขา​พวก​พา​ จง​นั้น​ ดัง​เจ้า​พวก​หา​มา​กลับ​ไม่​จะ​นั้น​เหล่า​สิ่ง​ และ​ไม่​เจ้า​ต่อ​ใด​อัน​ประโยชน์​มี​ได้​กระทําหา

เถิด​นรก​ไฟ​ใน​ลงโทษ

​ใจ​บริสุทธิ์​ความ​มี​ที่​ชน​กลุ่ม​สําหรับ​ แต่​กัน​เหมือน​นรก​ ไฟ​คือ​ก็​โอ้อวด​ที่​พวก​ของ​กรรม​ชะตา​เดียวกัน​ทํานอง
[[1​สวรรค์​สรวง​สู่​เข้า​ได้​และ​เหลือ​ช่วย​ความ​รับ​ได้​อัลลอฮฺ จึง​เพื่อ​สิ่ง​กระทําทุก​ได้​เขา​พวก​เนื่องจาก

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

​สิ้น​ทั้ง​ใด​อัน​ประโยชน์​รับ​ได้​ไม่​จะ​คืนชีพ​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​ใน​ต เพราะ​วิ​ชี​ของ​หมาย​เป้า​เป็น​โลก​เอา​อย่า​จง ​.1
ะ​โมฆ​จะ​ท่าน​พวก​ของ​งาน​การ​และ

นรก​ ไฟ​คือ​โลก​บูชา​พวก​ของ​สุดท้าย​บั้นปลาย ​.2

ฮูด​ 17 บท​ที่​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

ปฏิเสธ​ผู้​ และ​คง​มั่น​ศรัทธา​มี​ผู้​มุสลิม​คือ​ กล่าว​กัน​ด้วย​ กลุ่ม​ 2​ชน​กลุ่ม​ถึง​กล่าว​ได้​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ
ว่า​กล่าว​ โองการ​ใหญ่​ลุ่ม​ชนก​เป็น​ ซึ่ง​แยก​แตก​ที่​ศรัทธา

17. أفََمَن كَانَ عَلَى‏ بَينَةٍ مِنْ ربَهِ وَيَْلُوهُ شَاهِدٌ مِنْهُ وَمِن قَبْلهِِ كَِابُ مُوسَى‏ إمَِاماً وَرحَْمَةً أوُلئِكَ يُؤْمِنُونَ بهِِ وَمَن
يَكْفُرْ بهِِ مِنَ الأْحَْزاَبِ فَالنارُ مَوْعِدُهُ فَلاَ َكُ فِي مِرْيَةٍ مِنْهُ إنِهُ الْحَق مِن ربَكَ وَلكِن أكَْثرََ الناسِ لاَ يُؤْمِنُونَ‏

: ​คําแปล

พระ​จาก​พยาน​สักขี​เป็น​ผู้​ด้วย​ติดตาม​ และ​เขา​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​จาก​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​มี​ที่​ ผู้​นั้น​ดัง ​.17
ความ​ถวิลหา​ (ผู้​นั้น​เหล่า​ ชน​หรือ​กระนั้น​เมตตา​ความ​เป็น​ผู้นําและ​ เป็น​ซาู​งม​ขอ​คัมภีร์​นั้น​ก่อน​  และ​องค์

 ฉะ​เขา​ของ​สัญญา​คือ​นรก​ ไฟ​นั้น​ ดัง​เขา​ต่อ​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ ๆที่​ต่าง​พรรค​จาก​ใด​ผู้​ และ​เขา​ต่อ​ศรัทธา​) ได้​จริง
ไม่มี​มาก​ส่วน​มนุษย์​ ทว่า​เจ้า​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​จาก​สัจธรรม​เป็น​นั้น​ สิ่ง​จริง​ แท้​เลย​สงสัย​ได้​อย่า​ เจ้า​นั้น

ธา​ศรัท

: ​บาย​คําอธิ

คือ​ กล่าว​ กลุ่ม​ 2​น้อย​อย่าง​ไว้​โองการ​ของ​ระบุ​ตาม​ชน​กลุ่ม​แบ่ง​ได้​ใหญ่​ส่วน​าน ​รอ​ลกุั​รอ​ตัฟซี​นัก ​.1

ศรัทธา​ผู้​บรรดา​ (ซ็อล ฯ) และ​ศาสดา​ท่าน​ของ​สภาพ​อธิบาย​ได้​าร ซึ่ง​งก​โอ​ของ​หลัก​วัตถุประสงค์​เป็น​ ถือ​แรก​กลุ่ม
งิ​จร​แท้​อย่าง​ท่าน​ต่อ​ศรัทธา​ได้​ที่



พวก​ ซึ่ง​จริง​ที่แท้​ศรัทธา​ผู้​ของ​สภาพ​อธิบาย​ ซึ่ง​กัน​เช่น​อีก​โองการ​ของ​วัตถุประสงค์​เป็น​ ถือ​สอง​ที่​กลุ่ม
ชัด​แจ้ง​อัน​ฐาน​หลัก​และ​เหตุผล​ด้วย​ศาสดา​ต่อ​ศรัทธา​ได้​เขา

 (ซ็อล ฯ) คือ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ ซึ่ง​รวม​โดย​สาระ​เนื้อหา​ถึง​กล่าว​โองการ​ว่า​เห็น​จะ​แล้ว​พิจารณา​เมื่อ
าร และ​งก​โอ​ของ​ตีความ​การ​กับ​กัน​เข้า​ถือว่า​นั้น​แรก​คําอธิบาย​ ซึ่ง​สุด​ที่​สมบูรณ์​ที่​โองการ​ประกอบ​ตัวอย่าง

งดี​อย่า​เป็น​ได้​มาก​จํานวน​รายงาน

[[2​ต้น​ข้าง​โองการ​โน​แจ้ง​ชัด​อัน​ฐาน​หลัก​หรือ​เหตุผล​ถึง​ะฮฺ หมาย​ บัยยิน​คําว่า​ของ​ประสงค์​จุด ​.2

เช่น​ เฉก​จริง​น) ที่แท้​อ์มิ​ (มุ​ศรัทธา​ ผู้​คือ​โองการ​ของ​หมาย​ความ​ตาม​พยาน​ด หรือ​ฮิ​ ชา​คําว่า​ของ​ประสงค์​จุด ​.3
ศรัทธา​เลื่อมใส​ความ​มี​ที่​ บุคคล​คือ​หนึ่ง​ศาสนา​ของ​จริง​สัจ​ความ​ของ​สัญลักษณ์​) เนื่องจาก​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า

เหตุ​ ด้วย​ดี​อย่าง​เป็น​มา​สอน​สั่ง​อบรม​การ​รับ​ได้​ษ ที่​รุ​บุ​สุภาพ​เป็น​ความ​มี​ และ​สละ​ เสีย​ใจ​บริสุทธิ์​ความ​ด้วย
รอ​ อัลกุ​แก่​ได้​ ประการ​ 2​ยิ่ง​สําคัญ​ที่​ปาฏิหาริย์​ (ซ็อล ฯ) มี​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ ท่าน​ว่า​ได้​กล่าว​ สามารถ​นี้

(​. (อ​อะลี​ และ​ะรีม​านก

)​ด (พยาน​ฮิ​ ชา​คําว่า​ของ​ประสงค์​ จุด​ว่า​ย์กล่าว​นี​ซุน​อะฮฺ และ​ชี​ฝ่าย​จาก​มาก​จํานวน​ได้​ถือ​เชื่อ​ที่​รายงาน ​.4
[)[3​ (อ.​ฏอลิบู​อบ​ของ​ บุตร​ อะลี​ถึง​หมาย​ต้น​ข้าง​โองการ​ใน

)​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ ท่า​ถึง​หมาย​โองการ​ด ใน​ฮิ​ ชา​ของ​ประสงค์​ จุด​ว่า​) กล่าว​ร (อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ท่า​จาก​รายงาน​บาง ​.5
[[4​ ไป​ต่อๆ​คน​ท่าน​ของ​ตัวแทน​และ

องค์​ถึง​อธิบาย​เป็นการ​าร ทว่า​งก​โอ​ของ​หมาย​ความ​จํากัด​เป็นการ​ถึง​หมาย​มิได้​นี้​เหล่า​ รายงาน​ว่า​แน่นอน
ซัรู​ อบ​ เช่น​คน​ทุก​จริง​ที่แท้​ศรัทธา​ผู้​ บรรดา​ถึง​ครอบคลุม​โองการ​ของ​หมาย​ความ​าร ซึ่ง​งก​โอ​ของ​สมบูรณ์​ประกอบ

กัน​เช่น​ ด้วย​ต้นๆ​ลําดับ​ (ซ็อล ฯ) ใน​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​) ของ​บะฮฺ (สหาย​ฮา​เซาะ​บรรดา​าล และ​ซัลม

แคว้น​บน​อิสลาม​แพร่​เผย​การ​ของ​แรก​ช่วง​ใน​ เนื่องจาก​นั้น​ตเท่า​รอ​เตา​คัมภีร์​เฉพาะ​ถึง​กล่าว​ต้น​ข้าง​โองการ ​.5
ไป​ไกล​ห่าง​แพร่​ เผย​คริสต์​ของ​แนวคิด​ ส่วน​สังคม​ใน​อยู่​แพร่​เผย​ที่​ย์เท่านั้น​ฮูดี​ยะ​ของ​แนวคิด​ เฉพาะ​อาหรับ

รอ​เตา​คัมภีร์​ใน​ไว้​กล่าว​ (ซ็อล ฯ) ถูก​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​คุณลักษณะ​ว่า​เพราะ​เป็น​อาจ​ หรือ​อาหรับ​แคว้น​จาก
กว่า​มาก​รวม​ตโดย

​ซาู​งม​ขอ​ บทบัญญัติ​ว่า​เนื่องจาก​นํา) ก็​ม (ผู้​อิมา​เป็น​ที่​ฐานะ​ต ใน​รอ​ เตา​ถึง​อ้าง​กล่าว​ได้​ต้น​ข้าง​โองการ ​.6
นเอง่ั​ตน​รอ​เตา​คัมภีร์​ใน​สมบูรณ์​ไว้​กล่าว​ถูก​) ได้​(อ.

ไม่มี​ษ์ โดย​จัก​ประ​รู้​ความ​ หรือ​ใจ​ดล​การ​ของ​ลักษณะ​ใน​ฮฺยู​วะ​รับ​ (ซ็อล ฯ) ได้​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​เนื่องจาก ​.7
สงสัย​อย่า​จง​ “เจ้า​ (ซ็อล ฯ) ว่า​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​แก่​กล่าว​ได้​ต้น​ข้าง​โองการ​ใน​ แต่​สิ้น​ ทั้ง​ใดๆ​สงสัย​ข้อ
บาง​ซึ่ง​าน ​รอ​ลกุั​งอ​ขอ​การ​ วิธี​ถึง​เห็น​ให้​อธิบาย​” เป็นการ​เจ้า​แก่​มา​ลง​ประทาน​ถูก​ได้​ที่​สิ่ง​ใน​แคลง​เคลือบ

รวม​โดย​มุสลิม​ประชาชาติ​ที่​ไป​วัตถุประสงค์​มี​ (ซ็อล ฯ) แต่​ศาสดา​ท่าน​กับ​โดยตรง​กล่าว​ได้​ครั้ง



คือ​ กล่าว​ 3 วิธี​ได้​พิสูจน์​ (ซ็อล ฯ) สามารถ​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​ชวน​คําเชิญ​ใน​จริง​สัจ​ความ ​.8

ง​แจ้​ชัด​อัน​เหตุผล​านเป็น​รอ​อัลกุ ​.1

 (ซ็อล​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ ของ​ต่างๆ​สัญลักษณ์​ถึง​เห็น​ให้​ชี้​ได้​นั้น​หน้า​ก่อน​อื่น​ฉบับ​ฟ้า​ฟาก​แห่ง​คัมภีร์​.2
กัน​เช่น​ (ซ็อล ฯ) ด้วย​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ​มา​การ​คอย​รอ​เฝ้า​คน​บาง​คัมภีร์​ชาว​ว่า​เห็น​จะ​เอง​นี้​เหตุ​ฯ) ด้วย

ผู้​หลาน​บุตร​บรรดา​) และ​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​เช่น​เฉก​อิสลาม​ของ​จริง​ที่แท้​ตาม​ปฏิบัติ​ผู้​สภาพ​ถึง​ศึกษา​การ ​.3
น​ท่า​ของ​บริสุทธิ์

เกณฑ์​ถือ​ได้​านไม่​รอ​อัลกุ​ว่า​เห็น​ให้​ชี้​ ประเด็น​ศรัทธา​ไม่​ใหญ่​ส่วน​ประชาชน​ว่า​กล่าว​ต้น​ข้าง​โองการ​.9
 ทัศนะ​เชื่อ​ความ​อยู่​ขึ้น​ผิด​และ​ถูก​ความ​ตัดสิน​เกณฑ์​ ทว่า​มาก​จํานวน​คน​กับ​อยู่​ขึ้น​ต้อง​จริง​ความ​ตัดสิน

์​มนุษย​ของ​ประพฤติ​ความ​ และ​ต่างๆ

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

กัน​เทียม​เท่า​ไม่​ย่อม​เลย​ใด​อัน​เหตุผล​ไม่มี​ที่​บุคคล​ กับ​แจ้ง​ชัด​อัน​เหตุผล​และ​พิสูจน์​ข้อ​มี​ที่​บุคคล​.1

มาก​จํานวน​คน​ไม่ใช่​พยาน​และ​ เหตุผล​คือ​ต้อง​ถูก​ความ​ของ​เกณฑ์ ​.2

ฮูด​ 18 บท​ที่​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

 โองการ​แช่ง​สาป​การ​รับ​ได้​เขา​พวก​ และ​สุด​ที่​อยุติธรรม​ที่​ชน​กลุ่ม​รู้จัก​แนะนําให้​ได้​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ
ว่า​กล่าว

نِ افْترََى‏ عَلَى اللهِ كَذِباً أوُلئِكَ يُعْرضَُونَ عَلَى‏ ربَهِمْ وَيَقُولُ الأْشَْهَادُ هَؤُلاَءِ الذِن كَذَبُوا عَلَى‏ ربَهِمْ ألاََ 18. وَمَنْ أظَْلَمُ مِم
لَعْنَةُ اللهِ عَلَى الظالمِِنَ‏

: ​คําแปล

เสนอ​นํามา​ถูก​) จะ​ชีพ​คืน​ฟื้น​วัน​ (ใน​เขา​อัลลอฮฺ พวก​ต่อ​เท็จ​ความ​กุ​ผู้​กว่า​ยิ่ง​อธรรม​จะ​ที่​เล่า​ใด​ผู้​และ ​.18
ผู้​พระ​ต่อ​เท็จ​กล่าว​ที่​ผู้​บรรดา​คือ​เขา​ "พวก​ว่า​กล่าว​จะ​พยาน​สักขี​บรรดา​ และ​เขา​พวก​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ต่อ

รม​อธร​ผู้​บรรดา​แก่​ประสบ​ลลอฮฺจะั​งอ​ขอ​แช่ง​สาป​ การ​เถิด​ไว้​รู้​" พึง​เขา​พวก​ของ​อภิบาล

: ​บาย​คําอธิ

 ซึ่ง​สุด​ที่​อยุติธรรม​ ผู้​ถึง​ อัซลัม หมาย​คําว่า​ใช้​โดย​กัน​ด้วย​ที่​หลาย​ไว้​อธิบาย​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ ​.1
 การ​จาก​มา​นี้​เหล่า​แหล่​หลาย​ทั้ง​หันเห​การ​ของ​ที่มา​ ราก​กัน​ด้วย​ชน​กลุ่ม​หลาย​ชน​กลุ่ม​เรียก​กล่าว​ใช้​พระองค์

สุด​ที่​ร้าย​เลว​ที่​ร้าย​ใส่​เป็นการ​ถือว่า​อัน​พระเจ้า​ ของ​ต่างๆ​โองการ​โกหก​การ​และ​ภาคี​ตั้ง



พระ​ของ​ทูต​ศาสน​ปฏิเสธ​การ​อัลลอฮฺโดย​ต่อ​มุสา​การ​ กุ​คือ​ที่สุด​ร้าย​เลว​ที่​อธรรม​การ​าน ​รอ​ลกุั​งอ​ขอ​มอง​มุม​ใน ​.2
(​.​อัลลอฮฺ (ซบ​ต่อ​มุสา​การ​กุ​ได้​เขา​พวก​เท่ากับ​จริง​เป็น​ความ​ใน​ ซึ่ง​เขา​พวก​ต่อ​มุสา​การ​กุ​ หรือ​องค์

ะฮฺทั้ง​าอิก​มล​มวล​และ​ศาสดา​ บรรดา​ถึง​ หมาย​ต้น​ข้าง​โองการ​ด) ใน​ฮิ​ (ชา​พยาน​ สักขี​คําว่า​ของ​วัตถุประสงค์ ​.3
ความ​มี​โองการ​ว่า​ได้​ไป​เป็น​อาจ​นี้​ที่​ใน​ ซึ่ง​มนุษย์​ทําของ​ระ​การก​บันทึก​หน้าที่​เจ้า​ถึง​หมาย​อาจ​ หรือ​หลาย

หมด​ทั้ง​กล่าว​ดัง​หมาย​ความ​ ครอบคลุม​ว้าง​หมายก

 สักขี​คือ​เรา​ของ​ร่างกาย​ บน​ต่างๆ​ส่วน​อวัยวะ​ และ​ศาสดา​) บรรดา​.​ อัลลอฮฺ (ซบ​ว่า​กล่าว​างโองการ​านบ​รอ​อัลกุ​แต่
[[5​ชีพ​คืน​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​ใน​พยาน

จะ​ต้น​ข้าง​โองการ​ใน​ ซึ่ง​องค์​พระ​ของ​เมตตา​ความ​จาก​ไกล​ห่าง​ทําให้​ การ​ถึง​อ์นัต) หมาย​ (ละ​แช่ง​ สาป​คําว่า ​.4
แช่ง​สาป​การ​ร้อง​เรียก​ผู้​ หรือ​กล่าว​ผู้​แล้ว​ทั่วไป​โดย​ ซึ่ง​ไว้​เอา​แช่ง​สาป​การ​รับ​ได้​อธรรม​ผู้​บรรดา​ว่า​เห็น

พยาน​ สักขี​คือ​นั้น

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

ง่ึ​หน​ส่วน​อารยธรรม​และ​วัฒนธรรม​อธรรม​เป็นการ​อัลลอฮฺ ถือ​ต่อ​มุสา​การ​กุ ​.1

งระวังึ​ พ​นั้น​ ดัง​มนุษย์​ทําของ​ระ​การก​ถึง​ ยืนยัน​มาย​มาก​จํานวน​พยาน​สักขี​มี​จะ​คืนชีพ​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​ใน ​.2
ดี​ให้​ไว้​ตน​ของ​ประพฤติ​ความ

สา​มุ​การ​กุ​ที่​อธรรม​ผู้​บรรดา​แช่ง​สาป​ประณาม​จง​.3

ฮูด​ 19 บท​ที่​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

ว่า​กล่าว​ โองการ​ขี่​กด​ผู้​บรรดา​ของ​ 3 ประการ​ลักษณะ​คุณ​ถึง​ กล่าว​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

ونَ عَن سَبِلِ اللهِ وَيَبْغُونهََا عِوَجاً وَهُمْ باِلآْخِرةَِ هُمْ كَافِروُنَ‏ نَ يَصُدِذ19. ال

: ​คําแปล

ผู้​คือ​เขา​พวก​และ​น ​เบือ​) บิด​ (ทาง​ให้​จะ​ที่​ต้องการ​เขา​พวก​ลลอฮฺ และั​งอ​ทา​) จาก​ (มนุษย์​กัน​กีด​ผู้​บรรดา ​.19
โลก​ปร​ต่อ​ปฏิเสธ

: ​บาย​คําอธิ

และ​บังคับ​บีบ​จะ​ ที่​ต่างๆ​การ​วิธี​ใช้​การ​ และ​โฆษณา​การ​จน​ ตลอด​ต่างๆ​สื่อ​ใช้​ได้​หลาย​ทั้ง​อธรรม​ผู้​บรรดา ​.1
ลลอฮฺั​งอ​ขอ​หนทาง​จาก​ไป​หันเห​ให้​ผู้คน​กีดกัน

การ​ และ​เอง​ตัว​ของ​เห็น​คิด​ความ​ใช้​านโดย​รอ​อัลกุ​ความ​ตี​ การ​เห​หัน​การ​วิธี​ใช้​ได้​หลาย​ทั้ง​อธรรม​ผู้​บรรดา ​.2



 และ​จริง​ความ​พบ​ไม่​ได้​จะ​จริง​ความ​ถวิลหา​ที่​ผู้​ว่า​ลลอฮฺ เพื่อั​งอ​ขอ​หนทาง​จาก​ไป​มนุษย์​ กีดกัน​จริง​ความ​ปกปิด
ได้​ธรรม​เที่ยง​ที่​หนทาง​เข้า​สามารถ​ไม่

 จุด​คือ​นี้​ประเด็น​แล้ว​จริง​เป็น​ความ​ใน​ธ ซึ่ง​เส​ปฏิ​และ​คืนชีพ​ฟื้น​การ​แห่ง​วัน​เชื่อ​ไม่​ต่าง​อธรรม​ผู้​บรรดา ​.3
อื่น​ประเด็น​หันเห​จุด​เป็น​และ​เปลี่ยนแปลง

 การก​จริง​ความ​ประเด็น​เปลี่ยนแปลง​การ​ครอบคลุม​การ​ หรือ​เภท​ประ​ทุก​หันเห​การ​ถึง​) หมาย​ (อธรรม์​ ซุลม​คําว่า ​.4
ของ​หมาย​ความ​ใน​อยู่​รวบ​จึง​ต้น​ข้าง​ 3 ประการ​ลักษณะ​ คุณ​เอง​นี้​เหตุ​ ด้วย​เชื่อ​ความ​ และ​ลักษณะ​ทํา คุณ​ระ

าว่​กล​ดัง​สมบัติ​ลัก​คุณ​ด้วย​อธิบาย​ถูก​จึง​ข่มเหง​กดขี่​ ผู้​นั้น​ ฉะ​ขี่​ กด​คําว่า

กับ​ศัตรู​เป็น​ตน​ตั้ง​ผู้​ บรรดา​ถึง​หมาย​ต้น​ข้าง​โองการ​ใน​อธรรม​ผู้​ของ​วัตถุประสงค์​ว่า​กล่าว​บท​บาง​รายงาน ​.5
พวก​ว่า​ระบุ​ และ​ด้วย​ไว้​เอา​นั้น​เหล่า​คน​ของ​นาม​เอ่ย​ได้​รายงาน​บาง​) ซึ่ง​ศาสดา​ท่าน​ของ​หลาน​ (ลูก​มัด​ฮัม​มุ​อาลิ

[[6​จริง​ความ​จาก​ไป​ทาง​หลง​อื่น​ผู้​ทําให้​ได้​เขา​พวก​มัต และ​อิมา​ลลอฮฺและั​งอ​ขอ​กีดขวาง​อุปสรรค​คือ​เขา

์​ศาสตร​ประวัติ​ทาง​เนื้อหา​ใน​สอดคล้อง​ความ​ตาม​ไป​โองการ​สาธยาย​ได้​นี้​เหล่า​รายงาน​ว่า​ชัด​ประจักษ์​ที่​เป็น

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

น้​สิ​ทั้ง​กดขี่​เป็นการ​ล้วน​ไป​ออก​หันเห​ทําให้​ หรือ​เบน​เบี่ยง​การ​ลลอฮฺ หรือั​งอ​ขอ​แนวทาง​กีดขวาง​การ ​.1

ธา​ศรัท​ปฏิเสธ​ผู้​เป็น​กลาย​จะ​ท่าน​แล้ว​ที่สุด​ใน​ลลอฮฺ เพราะั​งอ​ขอ​หนทาง​กับ​ต่อสู้​อย่า​จง ​.2

ฮูด​0 บท​ 2​ที่​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

วว่า​ล่า​ารก​งก​ โอก​อธรรม​ผู้​บรรดา​เหล่า​ของ​ประการ​หลาย​อีก​คุณลักษณะ​ถึง​กล่าว​นี้​โองการ​าน ​รอ​อัลกุ

20. أوُلئِكَ لَمْ يَكُونوُا مُعْجِزِنَ فِي الأْرَْضِ وَمَا كَانَ لَهُمْ مِن دُونِ اللهِ مِنْ أوَْليَِاءَ يُضَاعَفُ لَهُمُ الْعَذَابُ مَا كَانوُا
مْعَ وَمَا كَانوُا يُبْصِروُنَ‏ يَسْتطَِيعُونَ الس

: ​คําแปล

เขา​พวก​แก่​ลงโทษ​ลลอฮฺ การั​กอ​จา​อื่น​คุ้มครอง​ผู้​ไม่มี​เขา​พวก​ และ​นี้​ดิน​แผ่น​ใน​รอดพ้น​ไม่​จะ​นี้​เหล่า​ชน ​.20
น็​เห​ไม่​มอง​ และ​) ได้​จริง​ (ความ​ฟัง​จะ​ที่​สามารถ​ไม่​เขา​วก​ พ​เท่า​สอง​เป็น​เพิ่ม​ถูก​จะ

: ​บาย​คําอธิ

และ​ทาง​หลง​เขา​พวก​ว่า​เพราะ​เป็น​อาจ​ บางที​หลาย​ทั้ง​อธรรม​ผู้​บรรดา​แก่​เท่า​สอง​เป็น​ลงโทษ​การ​ถึง​กล่าว​โองการ​.1
ของ​พลาด​ผิด​ความ​ชอบ​ผิด​รับ​ต้อง​จึง​เขา​วก​ พ​นั้น​ ดัง​ด้วย​ไป​เขา​ตาม​ทาง​หลง​อื่น​ผู้​ทําให้​ยัง​ และ​ผิด​กระทําความ

า​เท่​สอง​เป็น​ลงโทษ​ถูก​ จึง​อื่น​คน



หนัก​สิ่ง​เป็น​จริง​ความ​ เนื่องจาก​ได้​จริง​ความ​ฟัง​รับ​สามารถ​ไม่​อธรรม​ผู้​บรรดา​ว่า​กล่าว​ต้น​ข้าง​โองการ ​.2
งิ​จร​ความ​ฟัง​รับ​สามารถ​ไม่​เขา​พวก​ทําให้​ จึง​เขา​พวก​สําหรับ​อึ้ง

ไม่​ทั้ง​ อีก​กิจ​ภาร​ใน​ปฏิบัติ​ไม่​การ​ และ​อคติ​ความ​เนื่องจาก​ตนเอง​ของ​ตา​ปิด​หู​ปิด​ตั้งใจ​เขา​วก​ พ​หนึ่ง​นัย​อีก
แบก​การ​ปฏิเสธ​อาจ​ไม่​เขา​พวก​กระทําของ​ว่าการ​ชัด​ประจักษ์​ที่​เป็น​น ​นอ​ แน่​จริง​ความ​ใน​เข้าใจ​ยอม​ไม่​และ​ยอมรับ

ได้​ตน​ของ​หน้า​ใน​ชอบ​ผิด​รับ

: าร​งก​โอ​จาก​เรียน​บท

 อีก​ได้​) ไป​.​ลลอฮฺ (ซบั​งอ​ขอ​ลงโทษ​การ​รอดพ้น​สามารถ​ไม่​นั้น​อธรรม​ผู้​ เนื่องจาก​ขาด​เด็ด​อธรรม​ผู้​เป็น​อย่า​จง​.1
หาก​ต่าง​อีก​พระองค์​จาก​เหลือ​ช่วย​การ​รับ​ได้​ไม่​ยัง​ทั้ง

 จง​ทาง​หลง​อื่น​ผู้​และ​ตนเอง​ทําให้​อัลลอฮฺ และ​ต่อ​มุสา​การ​กุ​ด้วย​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​ถึง​ หมาย​อธรรม​ผู้​บรรดา ​.2
์​องค​พระ​จาก​ เท่า​ 2​เป็น​ลงโทษ​การ​รับ​ได้​จะ​เขา​พวก​ ซึ่ง​ลลอฮฺเถิดั​กอ​จา​สาหัส​แสน​อัน​ลงโทษ​การ​คอย​รอ

ได้​ทาง​หลง​ท่าน​ทําให้​จะ​นี้​เหล่า​สิ่ง​แล้ว​นั้น​เช่น​ มิ​ต้อง​ถูก​ความ​พิจารณา​จง​ และ​จริง​ความ​ฟัง​รับ​สดับ​จง ​.3
ด้วย

 

งิ​งอ​อ้า

วา​ซซะ​อุ​ 181, มัจญฺมะ​ 10 หน้า​เล่ม​น ​ซาี​ฟะฮฺ) อัลม​ะอฺริ​ลม​รุ​ 323 (ดา​ 3 หน้า​ร เล่ม​นซูั​ลม​รุุ​รด​ตัฟซี[1]
 13​ฮฺ หน้า​ยะ​ดี​มะ​ฮัมุ​ฮูด อัลม​09, อัลอุ​ 2​ 5 หน้า​ซัต เล่ม​อ์ญิม เอาุ​22, 350, อัลม​ 2​ 10 หน้า​ เล่ม​อิด

าน​รอ​อัลกุ​ถึง​ะฮฺ หมาย​ บัยยิน​ของ​ประสงค์​จุด​ ส่วน​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ถึง​ หมาย​ มัน​คําว่า​ของ​ประสงค์​จุด[2]
 ซึ่ง​จริง​ที่แท้​ศรัทธา​ผู้​ของ​ประเภท​ถึง​ ญินซ์ หมาย​เป็น​ความ​มี​ด ซึ่ง​ฮิ​ ชา​คําว่า​ของ​วัตถุประสงค์​ส่วน

ไป​กลับ​นฮุ ย้อน​ มิ​ว่า​ที่​ประโยค​ใน​คําสรรพนาม​) ส่วน​.​(อ​น ​นี​อ์มิุ​ลม​รุี​ อม​ อะลี​คือ​ก็​ศรัทธา​ผู้​มวล​ของ​หัวหน้า
 ซึ่ง​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​หรือ​าน ​รอ​อัลกุ​มา​ไป​กลับ​ย้อน​ฮู นั้น​อลละ​ ก็​ว่า​ที่​ประโยค​ใน​นม​นา​คําสรรพ​อัลลอฮฺ และ​หา

ประโยค​ ซึ่ง​ไว้​ซ่อน​ถูก​บัร) นั้น​ (เคาะ​รอง​ประโยค​ ส่วน​ต้น​เริ่ม​ประโยค​ เป็น​ว่า​ถือ​ภาษา​เชิง​ใน​นี้​ประโยค​ทั้ง
​คือ​ไว้​ซ่อน​ที่​รอง «كَمَنْ لَيْسَ كَذلكَِ»​ว่า​ที่​ประโยค​เป็น​อาจ​ หรือ​นั้น​เช่น​เป็น​มิได้​ที่​บุคคล​ดัง «كَمَنْ ُرِيْدُ

โลก​ทาง​ชีวิต​ต้องการ​ที่​บุคคล​ดัง.«نْيا الْحَياةَ الد

ลบ​อุ​ 16 มัจญฺมะ​ หน้า​ 9​รฏุบียฺ เล่มุ​รก​นฺ , ตัฟซี​ลัย​เกาะ​รซะู​รน​11, ตัฟซี​ 2​ หน้า​ 2​เล่ม​น ​รฮา​รโบ​ตัฟซี[3]
 393,394​ 35 หน้า​ เล่ม​วาร​ลอัน​รุ​ฮา​ 190, บิ​ 1 หน้า​ฟีย์ เล่ม​ลกา​ซู​, อุ​ อีก​อื่นๆ​รเล่ม​ตัฟซี​และ​น ​ะยา

ต้น​ข้าง​แล้ว​อ้าง[4]

ฟ 21, นูร 24​ะฮฺ 17, ก๊อ​อิด​อฺ 41, มา​ซา​นิ​ฮัจญฺ 17, บท​บท​าน ​รอ​อัลกุ [5]



 342​3 หน้า​ 2​ เล่ม​วาร​ลอัน​รุ​ฮา​ 439, บิ​ หน้า​ 2​ฟีย์ เล่ม​ร ซอ​ตัฟซี[6]

 


